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Abstract 

Middle Persian and Zoroastrian Persian literature are texts with religious content, the 
main part of which was rewritten after the arrival of Islam. Among them, Sad Dar 
Nasr and Sad Dar Bandash are two texts among Zoroastrian writings that reflect 
Zoroastrian beliefs. The structure of both is evidence that the compilation was based 
on earlier Zoroastrian texts. The intellectual opinions in the two writings, in 
discussing women's submission, have attempted to infer the concepts of women's 
submission with a new perspective. The present study, based on the descriptive-
analytical method, aims to conduct a comparative study of women's submission in 
Middle Persian texts (Ardavirafnameh and Pahlavi narration) and Zoroastrian 
Persian (Sad in prose and Sad in bondash), and seeks to answer the question of how 
women's submission and men's authority are presented and whether the status of 
submission differs in these two periods? The findings indicate that fatwas are 
influenced by the social situation at the time of composition, which is expressed in 
the form of religious fatwas, with a warning tone. The difference is that in the text of 
Sad in prose and Sad in bondash, women are called to obey their husbands in a 
new way. 
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Introduction 

Undoubtedly, legal jurisprudential texts and their content in all periods were 
influenced by the social beliefs and religious beliefs of their time. In this regard, 
Zoroastrian jurisprudential texts contain comprehensive information about the 
beliefs of Zoroastrians, most of which were rewritten in the early centuries of the 
Hijri calendar, and of course, many of the legal beliefs contained in these texts can 
be attributed to the Sassanid and pre-Sassanid eras. In this regard, Zoroastrian 
Middle Persian and Zoroastrian Persian literature are two types of texts with 
jurisprudential and religious content. The time frame for the compilation of Middle 
Persian literature such as the Ardawirafnameh and Pahlavi texts is between the 
eighth and tenth centuries AD (second to fourth centuries AD). However, the 
compilation definitely dates back to before Islam, and Zoroastrian Persian texts such 
as the Hundred in Prose and the Hundred in Bandash were between the eleventh and 
nineteenth centuries AD (fifth to thirteenth centuries AD). Among the topics that 
can be seen in the religious sections of the mentioned texts are women and their 
rights and duties. The main issue of this research is a comparative study of women's 
submission to men in Middle Persian texts (Ardavirafnameh and Pahlavi narration) 
and Zoroastrian Persian, relying on two texts: Sadat Dar Nasr and Sadat Dar 
Bandash. With the aim of finding a relevant answer to the question of how women's 
submission and men's authority are presented in Middle Persian and Zoroastrian 
Persian texts, and is there a difference in submission in these two periods? The 
research hypothesis is that although the issue of women's submission to their 
husbands in the mentioned texts is accepted and emphasized as a jurisprudential and 
legal principle, it is believed that in Zoroastrian Persian texts (Sadat Dar Nasr and 
Sadat Dar Bandash), the issue of women's submission and men's authority is 
presented in a manner that is distinct from the Zoroastrian Middle Persian texts 
(Ardavirafnameh, Pahlavi narration), and it is emphasized in the form of 
religious warnings 
 
Materials & Methods 

The current research, using a descriptive-analytical method and citing library 
sources, attempts to conduct a comparative study of Zoroastrian religious beliefs 
regarding women's obedience in Zoroastrian Middle Persian texts (Ardawirafnameh 
and Pahlavi narration) and Zoroastrian Persian texts, relying on two texts, one 
hundred in prose and one hundred in verse. 
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Discussion & Result 

The legal jurisprudential foundations of Iranian society have, at different times, 
defined duties for women and called upon them to comply with these duties. In the 
Mazdaist religion and in Pahlavi texts, many of these duties are expressed from a 
religious perspective. One of the common legal fatwas of Pahlavi texts is the 
insistence on women's obedience and submission to their husbands. Among the most 
important texts of ancient Middle Persian is the Ardawirafnameh text. In this regard, 
it seems that during this period, women were hesitant about obeying their husbands. 
Because the text enumerates the afterlife punishments for disobedient women, such 
as the suspension of the soul after death. Another Middle Persian text that takes a 
strict stance on the issue of women's disobedience to their husbands is the Pahlavi 
narrative text. This text, influenced by other Middle Persian Pahlavi texts, also 
discusses the importance of women's obedience to their husbands. Unlike the 
Ardavirafnameh, which determines afterlife punishments for disobedient women, 
this text states harsh worldly punishments, such as the husband's permission to burn 
disobedient women. Therefore, the social and cultural conditions at the time of the 
composition of this text tended to maintain the authority of men. In this regard, the 
threatening tone of the text could indicate the protest or rebellion of some women. 
Among the Zoroastrian Persian texts, the Hundred in Prose and the Hundred in 
Bandash are among the important texts that were written with the aim of preserving 
the life of the Zoroastrian religion. In these two texts, there is a new perspective on 
the issue of women's obedience to men. In other words, important religious 
obligations such as prayer have been removed from women's shoulders and 
obedience to the husband has been placed on the same level as obedience to God. 
This view and this way of expression are relatively new among Pahlavi and 
Zoroastrian religious texts and indicate the importance of the discussion of women's 
submission in Zoroastrian texts. 
 
Conclusion 

It should be noted that, in the tradition of Middle Persian Zoroastrian texts, women 
are depicted with an immature face, and caution should be exercised in relation to 
them. For example, in the text of the Ardawirafnameh, severe afterlife punishments 
for women who disobey their husbands' commands are stated. Also, in the text of the 
Pahlavi narrative, in a warning tone, women are called to obey their husbands and 
men are allowed to scold disobedient women. On the other hand, it seems that in the 
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period of the composition of the two texts, Hundred in Prose and Hundred in 
Bandash, which is after the arrival of Islam in Iran, the authority of men and the 
obedience of women have decreased compared to the Sassanid period. Because the 
author tries to explain the importance of men's role in the family to women in a new 
way. Reflection on the jurisprudential rulings and fatwas of the text "Sad Dar Nasr" 
and "Sad Dar Bandash" indicates the concern of Zoroastrian religious organizations 
about family problems because the authors of these two texts, in transmitting the 
written heritage of Zoroastrianism, have asked women to fulfill their marital and 
family duties in a tone different from Middle Persian texts such as the 
Ardawirafnameh and the Pahlavi narration, and in this regard, women's worship and 
religious duty have been explicitly considered to be obedience to their husbands' 
commands, and they should kneel in supplication before their husbands during 
religious prayers and obtain duties from them. In this way, the religion of men, in 
writing and reproducing the jurisprudential concepts of Zoroastrian family rights, 
has firmly called on women to obey their husbands in various fatwas and has warned 
rebellious and disobedient women of severe punishments in fatwas. 
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  علوم انساني و مطالعات فرهنگي، پژوهشگاه جستارهاي تاريخي
  1405، بهار و تابستان 1، شمارة 17نامة علمي (مقالة پژوهشي)، سال  دوفصل

بررسي تطبيقي تمكين زنان در متون فقهي فارسي ميانه و 
  فارسي زردشتي با تكيه بر متون صد در نثر و صد در بندهش

  *سهيلا كامجو

  چكيده
عمدتا متوني با محتواي ديني هستند كه بخش اصلي ادبيات فارسي ميانه و فارسي زردشتي، 

آن پس از ورود اسلام، بازنويسي شده اند. در اين ميان، صد در نثر و صد در بنـدهش، دو  
متن مهم در بين مكتوبات زردشتيان هستند كه باورهاي حقوقي و اعتقادي زردشتيان در آن 

تي هستند، شاهدي است بر اينكه انعكاس يافته است.ساختار هر دو، كه از متون فارسيزردش
تدوين كلي، بر اساس متون متقدم زردشتي انجام پذيرفته است. آراء فكـري در دو تحريـر   
ياد شده، در بحث تمكين زنان، متفاوت از ساير متون، با بينشـي نـوين، سـعي در اسـتنباط     

ي و با مفاهيم تمكين پذيري زنان داشته است. جستار حاضر بر اساس روش توصيفي تحليل
تكيه بر منابع فارسي ميانه و فارسي زردشتي برآن است، تا بررسي تطبيقي تمكين زنـان در  
متون فارسي ميانه (ارداويرافنامه و روايت پهلوي) و فارسي زردشتي را با تكيه بر متون صد 
در نثر و صد در بندهش، به انجام برساند و در پي پاسخ گويي به ايـن پرسـش اسـت كـه     

زنان و آمريت مردان در متون ذكر شده به چه صورت مطرح شده و آيا وضعيت سيرتمكين 
ها، تصوير قابل تاملي از وضعيت تمكين زنان  تمكين در اين دو دوره تفاوت دارد؟ واكاوي

در متون فارسي ميانه و فارسي زردشتي راترسيم نموده و ديدگاه حقوقي فقهي، نسـبت بـه   
هاي پژوهش، بيانگر تاثير پذيري فتواها از  يان نموده است. يافتهزنان فرمانبردار و نافرمان را ب

وضعيت اجتماعي زمان تاليف متون مزبور بـوده كـه در قالـب فتواهـاي دينـي، بـا لحنـي        
هشدارگونه بروز يافته است. با اين تفاوت كه در متن صد در نثـر و صـد در بنـدهش، بـه     

  ده شده اند.شيوه اي نوين زنان به اطاعت از شوهران فراخوان
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 تمكين، زنان زردشتي، فارسي ميانه، فارسي زردشتي، صد در نثر، صد در بندهش. ها: دواژهيكل
  
   مقدمه. 1
ها، متاثر از باورهاي اجتمـاعي و    ترديد متون فقهي حقوقي و محتواي آنها در تمامي دوره بي

حـاوي اطلاعـات   اعتقادات ديني زمان خويش بودند. دراين راستا متـون فقهـي زردشـتي،    
جامعي در مورد باورهاي زردشتيان هستند كـه عمـده ايـن متـون در قـرون اوليـه هجـري        

تـوان بـه    بازنويسي شده اند و البته بسياري از باورهاي حقوقي مندرج در اين متـون را مـي  
دوران ساساني و قبل از ساساني منسوب دانست. در اين راسـتا، ادبيـات ميانـه زردشـتي و     

ي دو گونه از متون با محتواي فقهي و ديني هستند. محدوده زماني گردآوري فارسي زردشت
ادبيات ميانه فارسي مانند ارداويرافنامه و متون پهلوي ميان سده هاي هشتم تا دهم مـيلادي  

: 1378(دوم تا چهارم هجري) اما تاليف، قطعا به قبل از اسلام بر مي گردد (نـك: تفضـلي،   
ي مانند صد در نثر و صد در بنـدهش، سـده هـاي يـازدهم تـا      ) و متون فارسي زردشت169

نوزدهم ميلادي (پنجم تا سيزدهم هجري) بوده است. در واقع محتواي دو متن صد در نثـر  
و صد در بندهش، گوياي آن است كه اين دو تحرير، پس از ورود اسلام به ايران و با هدف 

وم ماندگاري و حفظ آيين زردشـتي،  حفظ حيات آيين زردشتي نگاشته شده اند. در واقع لز
). از جملـه  11: 1398از دلايل نگارش آثار فارسي زردشتي هستند. (نك: شفليد و ديگران، 

مباحثي كه در لابلاي بندهاي آييني و ديني متون ذكر شده ديده مي شود، زنان و حقـوق و  
از مردان در متون تكاليف آنها هستند. مساله اصلي اين پژوهش، بررسي تطبيقي تمكين زنان 

فارسي ميانه (ارداويرافنامه و روايت پهلوي) و فارسي زردشتي با تكيه بر دو متن صد در نثر 
و صد در بندهش است. با هدف يافتن پاسخي بايسته به اين پرسش كه، سير تمكين زنان و 
 آمريت مردان در متون فارسي ميانه و فارسي زردشتي چگونه مطرح شده و آيـا تمكـين در  
اين دو دوره تفاوتي دارد؟ فرضيه پژوهش آن است كه هر چنـد موضـوع تمكـين زنـان از     

عنوان يك اصل فقهي و حقوقي پذيرفته شـده و بـر آن تاكيـد      شوهران در متون نامبرده، به
شده است، اما چنين پنداشته مي شود كه در متون فارسي زردشتي (صد در نثـر و صـد در   

از متون فارسي ميانه زردشتي (ارداويرافنامه، روايـت پهلـوي)،    بندهش)، به شيوه اي متمايز
  بحث تمكين زنان و آمريت مردان مطرح ودر قالب هشدارهاي ديني بر آن تأكيد شده است.
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  پيشينة پژوهش 1.1
تا كنون پژوهش مستقلي در باب بررسي تطبيقي تمكين زنان در متون فارسي ميانه و فارسي 

)، در 1337صد در نثر و صد در بندهش انجام نشده است. بارتلمه ( زردشتي با تكيه بر متن
بررسي و تحليل وضعيت حقوقي زنان به » زن در حقوق ساساني«پژوهشي ارزنده با عنوان 

) در پژوهشي با عنـوان  1390خداياري نژاد (. در دوره ساساني از منظر حقوقي پرداخته اند
ين خـاص از ديـدگاه حقـوقي در قـوانين     به بحث تمك ـ» تمكين خاص و آثار حقوقي آن«

موقعيت زنـان  «) در پژوهشي با عنوان 1392حقوقي ايران پرداخته است. قائم مقام فراهاني(
ديدگاه دين زردشتي در مورد حقوق زنان » در دين زردشتي بر اساس كتب فقهي و حقوقي
امعه شناختي تحليل ج«)، در پژوهش 1396را بصورت كلي بيان نموده است. وثوق بنايي، (

به بررسي وضعيت حقوقي زنان عصر ساساني پرداخته اند. اما »  حقوق زن در دوره ساساني
هاي عنوان شده و به يـاري مطالعـه تطبيقـي، بـه بررسـي       اين پژوهش، متفاوت از پژوهش

تمكين پذيري زنان در متون فقهي فارسي ميانه و فارسي زردشتي با تاكيد بر متن صد در نثر 
  بندهش پرداخته و مباحث معطوف به آن را مورد واكاوي قرار داده است. و صد در

  
  روش پژوهش 2.1

كنـد بـه    تحليلي و به استناد منابع كتابخانه اي، تلاش مي - پژوهش كنوني، با روش توصيفي
بررسي تطبيقي باورهاي دين زردشتي در خصوص تمكـين زنـان در متـون فارسـي ميانـه      

روايت پهلوي) و متون فارسي زردشتي با تكيه بر دو متن صـد در  زردشتي (ارداويرافنامه و 
نثر و صد در بندهش بپردازد. با اين هدف كه رهيافتي نو به حقـايق نهفتـه در متـون دينـي     
زردشتي، با تكيه بر مبحث تمكين زنان را ارائه نمايد. نتيجـة حاصـل از دسـتاوردهاي ايـن     

هـاي مـرتبط بـا موضـوع كنـوني       و آگـاهي  تواند به رفـع خـلاء مطالعـاتي    پژوهش نيز مي
  شود.  منجر

  
  ديني در تفكر زردشتيان ة. تمكين و تكيه بر ادل2

). از 6980- 6983:1377تمكين در لغت، به معناي اطاعت كردن و پذيرفتن است (دهخدا، :
ديدگاه حقوقي، تمكين به دو صورت عام و خاص قابل بحث است، كه در اين ميان تمكين 

) 59- 60: 1376رابطه جنسي و فرمانبري زن از تمايلات مرد است (شريف، خاص، ناظر به
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و در تمكين عام، تبعيت از تصميمات مرد در حـد عـرف و قـانون، وظيفـه زن محسـوب      
). در واقع مبـاني فقهـي حقـوقي جامعـه ايرانـي، در      173: 1370شود(صفايي و ديگران، مي
ده و آنان را به تبعيـت از ايـن تكـاليف    هاي مختلف، وظايفي را براي زنان تعريف نمو برهه

فراخوانده است. در آيين مزديسني و در متون پهلوي، بسياري از اين تكاليف از منظر ديـن  
به تفصيل بيان شده است. يكي از فتواهاي حقوقي مشترك متون پهلوي، اصرار بر تمكين و 

ه در متـون  تبعيت زنان از شوهران است. بر اسـاس مقـولات  فقهـي حقـوقي مطـرح شـد      
زردشتي، در واقع بحث فرمانبري زنان، همواره به منزله شاخصي براي تعيين زن نيك از زن 

از متن ارداويرافنامه، زنان مطيع  13بد در بينش زردشتيان بوده است. به طوري كه در فرگرد 
شوهر مورد ستايش قرار گرفته و يكي از ويژگي هاي زنان بسيار نيك انديش،بسـيار نيـك   

). در ايـن  36: 1391ار و بسيار نيك كردار، اين است كه مطيع شـوهر هسـتند (عفيفـي،   گفت
)، نيز به اين نكته اشاره شـده كـه، بـدترين زنـان كسـاني      32/14راستا در متن مينوي خرد (

). لـذا جلـب رضـايت مـردان،     49:1397هستند كه نتوان با آنان به شـادي زيست(تفضـلي،  
است. بر اساس شواهد موجود، بنظر ميرسد منظور از شادي، همواره تكليفي براي زنان بوده 

همان رضايت مرد از زن است كه در متون فارسي ميانه كهن زردشتي، داراي اهميت ويـژه  
اي است و زنان همواره به جلب رضايت شوهران فراخوانده شده اند. در ميان تحريرهـاي  

دهش، بـه عنـوان اولـين    فارسي زردشتي، متون فقهي حقـوقي صـد در نثـر و صـد در بن ـ    
تحريرهاي زردشتي به زبان فارسي نو، به شيوه اي متاثر از تفكرات تـاريخي بـا چرخشـي    
قابل توجه، نكات تازه اي را در بحث تمكين پذيري زنان مطرح نموده است. در متن صـد  

هـاي زنـدگي    در بندهش، درِ سي و چهار، بر سلطه مردان در خانواده تاكيد شده و نارسايي
). بايـد  Dhabhar,1909: 102اشويي نشات گرفته از عدم فرمانبري زنان دانسته شده اسـت ( زن

توجه داشت كه سازوكارهاي اعمال سلطه و قدرت در خانواده، از ديرباز داراي اهميت بوده 
). اما در اين ميان، تشريك مساعي و صـميميت، مشخصـه   29- 49: 1384است (ساروخاني،

: 1367كند(روزن بـاوم،  را از ساير گروههاي اجتماعي متمايز مياصلي خانواده است كه آن 
دهد. بـه   ). از منظر جامعه شناختي، سلطه مردانه، زنان را در موقعيت عدم امنيت قرار مي95

رود  بايست همواره در خدمت مـردان باشـند و از آنهـا انتظـار مـي      اين صورت كه زنان مي
خندان بودن، مهربـان بـودن و مطيـع بـودن در      زنانگي خود را حفظ كنند. زنانگي در واقع

). در متن صد در بندهش، درِ سي و چهارم، 42: 2010مقابل انتظارات مردان است (بورديو،
). Dhabhar: 1909: 102به مردان توصيه شده، زنان مطيع را مانند فرزندان پسر گرامي بدارند (



  337  )سهيلا كامجو( ...و  بررسي تطبيقي تمكين زنان در متون فقهي فارسي ميانه

 

و تمكين و تبعيت از فـرامين شـوهر،   در واقع رابطه علت و معلولي ميان ارج نهادن به زنان 
توانـد بيـانگر تفكيـك     در اين متن قطعي است و رهنمودها و تكرار اين بندها، به نوعي مي

جنسيتي ميان فرزندان دختر و پسر نيز باشد كه پيشينه اي طـولاني در فـلات ايـران داشـته     
يت زنـان اسـتوار   است. بدين معنا كه مختصات جامعه آريايي، همواره بر رياست پدر و تبع

  ).516: 1382بوده است (اجتهادي،
شواهد حاكي از آن است كه در نظام پدر سالاري جامعه آريايي، زنان همواره ملـزم بـه   

هـاي مختلـف در قالـب     تمكين از مرد خانه بودند و اين تمكين پـذيري، همـواره در دوره  
ه مردان داراي جايگـاه  مضامين فقهي، ديني و حقوقي به زنان يادآوري مي شد. به طوري ك

قابل توجهي بوده و نسبت يه زنان از ارجحيت برخوردار بوده انـد. دقـت در بنـد زيـر(درِ     
  سازد: تر مي پنجاه و چهارم از متن صد در نثر و صد در بندهش) اين نكته را روشن

اينكه اگر كسي زن چگر دارد اگر از وي فرزند نرينه حاصل آيد به ستري آنكس شـايد و  
بريده پل نباشد و اگر مادينه بود بايد كه مرد غافل نباشد از بهر وي خود ستري بگمارد.  آنكس

  ).Dhabhar,1909: 39خويشاوندي روان دوست پسر خود بنشاند تا روان او بريده پل نبود(
هاي كهن فرهنگي، با گذشت زمـان همچنـان    يايد پذيرفت كه برخي از عقايد و يادمان

ن حفظ نموده اند. مصداق اين مساله، چنان كه در بند فوق ملاحظـه  جايگاه خود را در متو
گرديد، نقش پررنگ فرزندان ذكور در مقابل فرزندان دختر در متون فارسي زرتشتي اسـت.  
به طوري كه در متن صد در نثر و صد در بندهش، عملاً حضور  دختـران در زمينـه ادامـه    

، در صورتي كه زن چگر(همسر دوم) دارند و نسل ناديده گرفته شده و به مردان متذكر شده
صاحب دختر هستند، بايد به هر طريقي پاي فرزند پسري را به زندگي خويش بازكنند. زيرا 
دختر نخواهد توانست مرد را در جهان واپسين از پل عبور دهد و زمينه نجات و رستگاري 

طريق گماشتن ستور يا قيم و شود اين است كه، از  وي را فراهم نمايد. راه حلي كه ارائه مي
  دادن حق ستوري يا قيموميت به وي، فرزند پسري متولد و نسل پدر تداوم يابد.

  
ارداويرافنامه (زردشتي  ة. بازنمايي شاخص تمكين زنان در متون فارسي ميان3

  )و روايت پهلوي
متون ديني زردشتي، متوني هستند كه در طي زمان و گاه بدست يـك يـا دو نسـل تـدوين     
نهايي شده اند. گنجينه ميراث مكتوب زردشـتيان، حاصـل اهتمـام ديـن مردانـي همچـون       
دســـتوران، هيربـــدان و موبـــدان در نقـــل و درج فتواهـــا و احكـــام دينـــي زردشـــتي  
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ن فارسي ميانه، متـوني هسـتند كـه بيشـتر     ). در اين راستا متو172- 173: 1399است(دالوند،
م) و روزگار پس از ساسانيان، بدان نوشـته شـده   651- 224ادبيات زردشتي دوره ساساني (

است. منابع فارسي ميانه زردشتي، به طور كلي مربوط به سـه دوره فعاليـت ادبـي هسـتند:     
هـاي هشـتم    (سدههاي سوم تا هفتم ميلادي)، فارسي ميانه كهن  فارسي ميانه ساساني (سده

هـاي يـازدهم تـا نـوزدهم مـيلادي)       تا دهم ميلادي)، فارسي ميانه متاخر و پهلوي نو (سده
). در اين ميان، از جمله مهمترين متون فارسي ميانه كهن، مـتن  11: 1398(شفليد و ديگران، 

ارداويرافنامه است. اين متن ديدار شهودي موبدي بنام وبراف از بهشت و دوزخ است. متن 
مزبور احتمالا در سده نهم تا دهم ميلادي ( قرن سوم و چهـارم هجـري) بازنويسـي شـده     

). عمده مطالب مندرج در ارداويرافنامه، مربوط به گناهان 13: 1398است (شفليد و ديگران، 
و شرح مجازات و كيفر و پاداش است. از جمله گناهاني كه در اين متن، مجـازات سـنگين   

شدار داده شده است، بحث عـدم فرمـان پـذيري زنـان از شـوهران      داشته و نسبت به آن ه
است. گويا ويراف در سفر روحاني خود مجازات زنان متمرد را ديده و نسبت به آن هشدار 

توان به نوعي بازگو كننده معضـلات اجتمـاعي و فرهنگـي     داده است. اين متن فقهي را مي
رسد در اين دوره زماني، زنان در فرمـان   ميزمان تاليف متن نيز دانست. در اين راستا، بنظر 

كرده انـد. زيـرا مـتن بـه طـور قطعـي        پذيري از شوهران دچار ترديد بوده و يا تمكين نمي
  مجازات زنان نافرمان را برشمرده است. 

  سازد: دقت در فرگرد بيست و ششم از متن ارداويرافنامه، اين نكته را روشن مي
زناني كه شوهر خـود را پسـت انگاشـتند و    «گويد:  يارداويراف در سفر روحاني خود م

وي را مورد نفرين قرار داده و پاسخ گـويي كردنـد، روانشـان بـه حالـت معلـق و آويـزان        
  ).44: 1391(عفيفي، » مجازات خواهند شد

در دو بند پشت سر هم، در فرگرد شصت و دو، و شصت و سه نيز، به اهميت تمكـين  
داخته شده و مجازاتهاي اخروي سـنگيني بـراي زنـان نافرمـان     و فرمانبري زنان از مردان پر

  تعيين شده است:
سوخت. پرسيدم گناه اينان چيست؟  روان زناني را ديدم كه دست و زبانشان در تنور مي

سروش پاك و ايزد آذر گفتند: اينان زنان بدكرداري هستند كه به شوهر خود پاسـخ گـويي   
  ).59: 1391د (عفيفي، كرده و نسبت به وي نافرمان بوده ان

بار ديگر در فرگرد هفتاد، براي زناني كه نسبت به شوهر خود پيمان دروغ بسته و متعهد 
هاي سختي  بيان شده است. مانند اين كه، چيزي شبيه خارپشت آهني در  نبوده اند، مجازات
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سـه از   ). در فرگرد هشـتاد و 63: 1391بدن اين زنان فرو مي رود و بيرون مي آيد (عفيفي، 
خورد و آن مجازات زناني است كه، پنهان از  متن ارداويرافنامه، نكته قابل تاملي به چشم مي

). 68: 1391شوهر خود گوشت خورده اند،  و به همين دليل بدكار ناميده شده اند (عفيفي، 
هاي عنوان شده براي زنان نافرمان، گويـاي   چنان كه ملاحظه گرديد، تكرار و تنوع مجازات

ميت اين مساله در متون فقهي فارسي ميانه زردشتي است. ايـن مسـاله از چنـان اهميتـي     اه
برخوردار است كه موبد ويراف در شرح معراج آسماني خود، در چنـدين مرحلـه بـر ايـن     
مبحث تاكيد نموده و تمكين از شوهر را به زنان يادآوري نموده است. در فرگـرد هشـتاد و   

  ).68شوهر را آزرده اند مورد مجازات قرار گرفته اند (همان: دو، زناني كه با زبان خويش 
در واقع تكريم شوهر و تمكـين از وي از جملـه مـواردي اسـت كـه در متـون فقهـي        
زردشتي، همواره در قالب تعابير و فتواهاي ديني و حقوقي خاصي به تكرار بيان شده است. 

ردشـتي اسـت و از سـويي، بنظـر     اين تكرار از يكسو بيانگر اهميت اين مسـاله در متـون ز  
رسد تخطي و تمرد از اين فرمان ديني، از سوي زنان وجود داشته است كه تا اين اندازه  مي

  اين نكته مورد تكرار و هشدار واقع شده است. 
يكي ديگر از متون فارسي ميانه، كه نسبت به بحث عدم فرمان پذيري زنان از شوهران، 

  است.  روايت پهلوي موضع سخت گيرانه اي دارد، متن
، از جمله متون فارسي ميانه پهلوي است كه داراي شصت و پنج فصل و روايت پهلوي

هايي در باب مسايل مختلف ديني است. همچنين محتوايي اجتماعي،  عمدتا پرسش و پاسخ
). روايت پهلوي اثري است 5- 7، مقدمه: 1367اسطوره اي و اخلاقي نيز دارد (ميرفخرايي، 

دو مولف كه از اوستا و زند آگاهي داشته است. اين اثردر مجموع بررسي گسترده  از يك يا
تري است از موضوعاتي كه در ديگر متون پهلوي هم آمده اند و در واقـع كمـك مناسـبي    

: 1393است براي درك قطعات دشوار متوني كه در بردارنده مطالب مشابه هستند (ماتسوخ، 
اط با مبحث خانواده و نحوه رفتار اعضاء نسبت به يكديگر، ). در اين متن، در ارتب183- 184

تـوان   نكات قابل توجهي بيان شده است. كه مصداق آن را در بحث روابـط زن و مـرد مـي   
مشاهده نمود. اين متن نيز متاثر از ساير متون فارسي ميانه پهلوي، به اهميت تمكـين زن از  

اي مردان تعيين نموده است. اين در حالي شوهر پرداخته و حقوق مسلمي را در اين باره بر
است كه زنان در اين متن همواره به تبعيت از شوهران خود فراخوانده شده اند. بـه طـوري   
كه بر خلاف ارداويرافنامه كه مجازات هاي اخروي سختي را براي زنان نافرمان تعيين نموده 
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يين شده است كه مصـداق آن  هاي دنيايي سختي براي زنان نافرمان تع در اين متن، مجازات
  درفصل سي و چهارم قابل مشاهده است:

مرد بر پادشازن فرمانروا است، هرگونه كه در مورد كار خـويش فرمايـد بايـد كـه      - 1 - 
اگـر بـه    - 2بكند (اگر) مردان زنان را به سبب نافرماني داغ كنند بدان زمان جايز اسـت.  

كند و بدو آموزد كه (كار) خوب كنـد و او  اي كند و او نيم جامه  همسر فرمايد كه جامه
بد كندو بدو گويد كه كاري كند كه درهمي ارزد و او آن كند كه ميخي ارزد و اگر بـدو  
فرمايد كه يزش كند (عبادت) و او نكند، از اين چندي كه گفتم، اگر يكي را نكند، پـس  

اده اسـت، از زن  اي كـه شـوهر بـه زن د    به عنوان نافرمان او را داغ كنـد. تمـام خواسـته   
بازستانند به شوهر بازگردد و او را (زن را) هيچ خواسته نباشد (اگر) شوهر او مرد، پـس  

اگر زن سه بار به شوهر گويد كه زنـي تـو    - 3او را از خواسته شوهر هيچ بهري نباشد. 
  ).46: 1367(ميرفخرايي،  جام نرسانم) پس مرگ ارزان (باشد)نكنم (وظايف زني را به ان

دارد كه شرايط اجتماعي و فرهنگـي   در فتواي حقوقي فوق، اين نكته را مسلم ميدقت 
زمان تأليف متن، تمايل به حفظ اقتدار مردان داشته و خواهان تبعيت بي چون و چراي زنان 
از شوهران بوده است. در واقع خطوط فكري طرح شده در مـتن روايـت پهلـوي، گويـاي     

تواند بيانگر اعتـراض و يـا    بته لحن تهديدآميز متن، ميقوت ديدگاه برتري مردان است و ال
تمرد برخي زنان از تبعيت از شوهران باشد كه نويسنده را بر آن داشته با قاطعيت بيشتري به 
زنان تذكر بدهد. الزام به تمكين در اين متن، از چنان قوتي برخوردار است كه مردان مجـاز  

توانـد نـاظر بـه زنـدگي       توا چنان كه اشاره شـد، مـي  هستند زنان نافرمان را داغ كنند. اين ف
اجتماعي و ساختار خانواده در زمان تأليف متن باشد. به اين معنا كه زنان، حاضر به پذيرش 
رويــه كهــن پدرســالاري و بازگشــت و تبعيــت محــض از شــوهران نبودنــد و قــدرت و  

اد آرامـش خـانواده در   پذيرفتند و ايج جويي مردان را در چارچوب نظام خانواده نمي سلطه
سايه تشريك مساعي زن و مرد، كه دستاورد ارزشمند حقوقي اواخر دوره ساسـاني بـود را   

پذيرفتنـد. بنـابراين    مدنظر داشته و محصور بودن در محيط خانه و اطاعت از مردان را نمـي 
نويسنده و يا نويسندگان متن روايت پهلوي، با شناخت دقيق از شـرايط اجتمـاعي روزگـار    

هاي  خويش و براي ملزم نمودن زنان به تبعيت از شوهران و  با هدف حفظ انسجام خانواده
زردشتي با لحني نسبتا تند و در قالب فتواهاي ديني، وظايفي را بـه زنـان يـادآوري نمـوده     
  اند.در اين متن فقهي، در فصل سي و نهم در ارتباط با نحوه تمكين زنان چنين آمده است: 
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مقابل شوهر چگونه رفتار كند بايد هر چيز خوبي كه شوهر گويد انجـام  اين كه زن در 
دهد و از آزار و اذيت شوهر بپرهيزد. اگر به همين روش عمل كند مجاز است كه دويسـت  
و ده درهم از مال شوهر و اگر اهل نيايش و عبادت باشـد و فرزنـداني از وي متولـد شـده     

اجازه وي به افراد معتقد به دين زردشتي بخشش باشند تا ششصد درهم از مال شوهر را  با 
  ).50: 1367كند (ميرفخرايي، 

در اين فصل، (سي و نهم)نويسنده متن به صراحت پاداش هـاي دنيـايي اطاعـت را در    
قالب فتواهاي ديني بيان نموده و وظايفي را به زنان يادآوري نمـوده اسـت.از جملـه اينكـه     

دختر و پسري به دنيا آورده باشد، اين امتياز را دارد كه  ، همواره مطيع شوهر باشند و اگر زن
در صورت رضايت همسر، از اموال وي خرج كرده و به افراد نيازمند كمك نمايد. امـا اگـر   
تابع شوهر خويش نباشد، در زمينه مساعدت به نيازمندان كه در آيين زردشتي بسيار بـه آن  

ه اين ثواب و امتياز همواره بايـد در پـي   سفارش شده نيز، زن محق نيست و براي رسيدن ب
  جلب رضايت و خشنودي همسر خويش باشد.

  
  هاي فقهي حقوقي متن صد در نثر و صد در بندهش . تاملي در انگاره4

بسياري از آثار فارسي زردشتي، حاصل تلاش زردشتيان براي انتقال و بازتوليد متون پهلوي 
دن زبان پهلوي و فاصله گرفتن جامعه زردشـتي از  به فارسي هستند كه به دليل از رواج افتا

ها به فارسي ترجمه شوند و جهت رفع شبهات حقيقت  بايست متن آن، امري لازم بود و مي
). دو نمونـه از قـديمي   180: 1399ديانت زرتشتي، به فارسي زردشتي بيان گردند (دالونـد، 

تعلـق بـه متـون فارسـي     ترين گونه ادبيات صد در، به معناي صد باب يا صد فصـل، كـه م  
:  1398باشند (شـفليد و ديگـران،    زردشتي هستند، دو متن صد در نثر و صد در بندهش مي

هـاي پهلـوي    اند و به لحاظ محتوايي بـه روايـت   ). اين دو متن به نثر فارسي نوشته شده27
شباهت بسيار دارند. برخي معتقدند تاريخ تصنيف آنها اواخر قـرن پـانزدهم و اوايـل قـرن     

). صـددر نثـر حـاوي مطـالبي مـرتبط بـا       239: 1393شانزدهم ميلادي بوده است (منتظري،
گناهان و فرائض ديني و لزوم انحصار آموزش پهلوي به موبدان و مراسم فروردينگان است 

پـردازد (شـفيلد و    و صد در بندهش، به كيهان شناسي، فرجـام شناسـي و آداب دينـي مـي    
توان حاصل مكاتبات زردشـتيان ايـران و    ياد شده را مي ). دو تحرير28- 27: 1398ديگران،

هاي ديني پارسيان هند از موبدان زردشـتي سـاكن در ايـران     هند دانست، كه حاوي پرسش
گيـرد و هـم مطـالبي در بـاب      است كه هم فتواهاي ديني و حقوقي زردشتي را در بـر مـي  
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منبعـث از روبـدادهاي    ها و اساطير كهن ايراني،در واقع ميـراث مكتـوب زردشـتيان،    سنت
). كـه  180: 1399تاريخي هستند كه با توجه به زمان و ضرورت نگاشته شده انـد. (دالونـد،  

بسياري از مسايل و معضلات زمان تاليف متن در آنها انعكاس يافته است. يكـي از مسـايل   
مهم طرح شده در دو متن مذكور، بحث تمكين و تبعيـت زنـان از شوهرانشـان اسـت كـه      

ده به صورتي پررنگ، اهميت و ارج مردان در خـانواده بـه زنـان يـادآوري شـود.      تلاش ش
نويسندگان هر دو متن با لحني هشدارگونه، نكاتي را در باب فرمـانبري مطلـق از شـوهران    

تواند محصول تضادها و اختلافات خـانوادگي در زمـان تـاليف مـتن      بيان نموده اند كه مي
و نهم متن صد در نثر، به اين نكته اشاره دارد كـه، خشـنودي   باشد. به عنوان مثال درِ پنجاه 

خداوند منوط به خشنودي مردان از زنان است و هر زني كه طبق فرمان شوهر كار كنـد در  
دين او را اشو(مقدس، پاك) خوانند، اما اگر از فرمان شوهر سرپيچي كند او را جهِ (زني كه 

). بنابراين دستور ديني مبنـي بـر   Dhabhar,1909: 42در يك روز به دو مرد تن دهد) خوانند(
تبعيت زن از شوهر و ادبيات هشدارگونه، گوياي اهميت و الزام تمكين زنان از شوهران در 
اين متن فقهي است. شايان توجه استكه اصول بنيادي آيين زردشت را متون پهلوي و متون 

و البته قوانين ازدواج و  فارسي زردشتي همچون صد در نثر و صد در بندهش، حفظ نموده
هايي نيز به مطالـب سـنتي افـزوده     نمودند. اما فصل ارث را به شيوه دوران ساساني اجرا مي

) 185: 1393شده كه بيانگر مشكلاتي است كه در آن روزگار وجود داشته است (ماتسوخ، 
ين دو مـتن،  رسد، مولفين وگردآورندگان ا كه در ادامه به آن پرداخته خواهد شد. به نظر مي

و در پـي    شناسانه، در پي احياء آيين زردشتي بـوده  در پي تحليلي منطقي با رويكردي ريشه
اثبات قداست اين آيين و ايدئولوژي زردشتي به عنوان راهنماي زندگي، به نگارش متون و 
قوانين فقهي همت گماشتند. هرچند صد در نثر و صد در بندهش، با فاصـلة زمـاني نسـبتاً    

از دورة ساساني تنظيم شده، اما شواهد حاكي از آن است، كه شيرازه اصـلي آداب و   زيادي
رسوم و اخلاقيات، همان نكات كهن در منابع زردشتي است. متون پهلوي فارسـي ميانـه و   

هاي زردشت داشـتند.   هاي تاريخي، سعي در حفظ آموزه فارسي زردشتي، با عبور از جريان
امور ديني، براي ماندگاري آيين زردشتي مصـون از تغييـر نمانـد.    اما واپسين تلاش متوليان 

هرچند نگارش متون ديني، با هدف انتقال ميراث فكري زردشتيان به نسل جديـد صـورت   
هاي اوليـه   پذيرفت، اما شرايط خاص اجتماعي سبب شد احكام در متون زردشتي، با آموزه

بحث، اين نكته را بايـد در نظـر   زردشتي در مواردي در تعارض باشند. جهت روشن شدن 
ــود     ــايين ب ــايي بســيار پ ــوق زن آري ــيش از اصــلاحات زردشــت، حق ــا پ ــه، ت داشــت ك
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). اما پس از ظهور زردشت، وضعيت حقوقي زنان بهبود پيدا كـرد. بـه   82: 1377(مظاهري،
طوري كه در اوستاي گاهاني، زنان و مردان نيك در كنار يكديگرقرار گرفتند (پورداوود، بي 

). اين مطلب به صورت محدود در برخي متون از جمله در بند دهم 134: 8، بند 3: هات تا
از متن زند بهمن يسن امتداد يافت. آنجايي كه اورمزد به زردشت سفارش نمود، افرادي كه 

كنند برترند و در اين ميان تفـاوتي ميـان زن و مـرد نيسـت      راستي پيشه نموده و عبادت مي
).اين در حالي است كه بر خلاف سنت گاهاني، در ساير متون 10- 11: 1344(راشد محصل،

فقهي فارسي ميانه كهن و متون فارسي زردشتي و از جمله در متن صـد در نثـر و صـد در    
بندهش، زنان ملزم به تبعيت از مردان شده و به لحاظ شخصيت انساني در رتبه اي پايين تر 

  از مردان قرار گرفتند.
  
  تاثيرات آن بر متون فقهي زردشتي. آراء زرواني و 5

توان پيوندهايي را در مبحث پايين بـودن جايگـاه زنـان در     هاي تطبيقي، مي به ياري بررسي
متون پهلوي و آراء زرواني يافت. به باور زروانيان، زن نماد تاريكي و مـرد نمـاد روشـنايي    

لهوسـي اسـت و بـا    است.بنابراين در اسطوره زرواني، زن موجودي اهريمنـي و بيـانگر بوا  
گسترش ثنويت مزديسني، تا حد يك ديو تنزل يافته است. ردپاي اين خـداي مادينـه را در   

).در 120- 121: 1378تـوان يافـت (زنـر،    متون فارسي ميانه مانند بندهش و زادسپرم نيز مـي 
بخش نهم از متن بندهش، اورمزد معتـرف اسـت كـه اگـر موجـود ديگـري غيـر از زن را        

- 84: 1397آفريد. اما هر چه تلاش كرد موجود ديگري را نيافت (بهار را نمي يافت، زنان مي
توان گفت اين نگرش، به ساير متون فارسي ميانـه و پـس از آن بـه متـون فارسـي       ). مي83

آراء فقهي حقوقي مطرح شـده در متـون   زردشتي نيز راه يافته و تاثيراتي بر آنها نهاده است. 
د در نثر و صد در بندهش نيز، بـه نـوعي گويـاي اهميـت     فارسي زردشتي از جمله متن ص

فرزندان پسر در زندگي اجتماعي زردشتيان است و بطور صريح، درِ پنجاه و چهارم به ايـن  
مطلب اشاره دارد كه عامل رستگاري در رستاخيز، داشتن فرزنـدان پسـر اسـت نـه فرزنـد      

گاه زن سـتيزي را منبعـث از آيـين    توان ديد البته به طور قطع نمي). Dhabhar,1909: 39دختر(
ها همواره در برخورد با يكديگر تـاثيراتي بـر هـم      زرواني دانست. اما از آنجايي كه انديشه

  تواندبرخي ابهامات را روشن نمايد. نهاده اند، توجه به اين نظريه مي
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فرمانبري زنان در بينش فقهي حقوقي متن صـد در نثـر و    ة. بازنمايي مولف6
  دهش صد در بن

مقوله ازدواج و تشكيل خانواده در تفكر ديني زردشتيان، داراي اهميت ويژه اي اسـت. بـه   
طوري كه  متن صد در بندهش، درِ شصت و يك، به اين نكته اشاره دارد كه  ثواب ازدواج، 

). از سوي ديگر بنيان ازدواج در ديـن زردشـتي،   Dhabhar,1909: 133بي حد و اندازه است (
). لذا ترغيب افراد به ازدواج در دين 26: 1396عشق و تعقل قرار دارد (وثوق بنايي،بر مبناي 

زردشتي، جايگاه ويژه اي داشته و بر آن تاكيد زيادي شده است. در اين راستا وسـاطت در  
امر ازدواج نيز داراي اهميت بوده و در بخش سوم ونديداد، افرادي كه ازدواج نموده انـد از  

). در واقع همه افراد اعـم از  44: 1392ندارند  برتر هستند (داعي الاسلام،افرادي كه همسر 
زن و مرد، بر مبناي ديانت زردشتي، مي بايست ازدواج نموده و تشكيل خانواده دهند. ايـن  
موضوع از چنان اهميتي برخوردار است كـه ازدواج، يـك دسـتور و تكليـف دينـي تلقـي       

). به روايت فصل نوزدهم متن شايسـت نشايسـت،   114: 1392شود (قائم مقام فراهاني،  مي
هاي زردشتي و در متون فارسي ميانه، تشكيل خانواده سـبب گشـايش و روشـني     در آموزه

). در واقـع خـانواده در بـين تمـامي     239:1369مسير زندگي عنوان شـده اسـت (مزداپـور،   
عي داراي رتبـه  نهادهاي اجتماعي، داراي نقش ارزنده اي بوده و در مباحث تربيـت اجتمـا  

). ايرانيان باستان همواره علاقه وافري به خانواده داشته و onsy,2014:140حائز اهميتي است(
). آنچه مسلم است، 390: 1388كردند (هينتس، براي پاسداري از خانواده قوانيني را وضع مي

اجتماعي تشكيل خانواده به عنوان كوچكترين نهاد اجتماعي، تاثير قابل توجهي بر مناسبات 
داشته است. به طوري كه ساختار خانواده و روابط حاكم بر آن، به طور مستقيم بر انسجام و 
وحدت اجتماعي تاثير گذار است. به اين معنا كه مناسبات جامعه و خانواده كـاملا بـه هـم    

توان پنداشت كه تعاملات درون خانوادگي و به  ). مي146: 1367وابسته هستند (روزن باوم،
روابط زن و مرد در خانواده، در بسياري از موارد زمينه ارزيابي همگوني يا نـاهمگوني   ويژه
سـازد. در واقـع نـوع روابـط حـاكم بـر خـانواده، اعـم از          هاي اجتماعي را فراهم مـي  نظام

مردسالاري و زن سالاري يا مشاركت همسان زن و مرد در خانواده و پيونـدهاي روانـي و   
انجامد. بنابراين حضور زنان در خـانواده و   وين هويت اجتماعي ميعاطفي ميان آنان، به تك

هاي موشـكافانه از   اجتماع، به عنوان جمعيت قابل توجهي از يك جامعه، مويد لزوم تحليل
نيازها و ديدگاههاي مرتبط با حقوق زنان است. چنان كـه اشـاره شـد در فرهنـگ جامعـه      

ملاحظه اي برخوردار بوده است. هرچند سير  زردشتي توجه به نهاد خانواده از اهميت قابل



  345  )سهيلا كامجو( ...و  بررسي تطبيقي تمكين زنان در متون فقهي فارسي ميانه

 

اي از ابهام است، اما اهتمام دين مـردان و موبـدان در پاسداشـت قـوانين      تحول آن در هاله
سـازد. بايـد توجـه     تر مـي  خانواده و مكتوب نمودن آن، ارزش و قداست اين نهاد را روشن

ايرانـي و نيـز زنـان    داشت كه مبناي قضاوت در مورد شرايط و وضعيت حقـوقي خـانواده   
زردشتي، متون پهلوي متأخري است كه در واپسين روزهاي حيات ديـن زرتشـتي نگاشـته    
شده است. نكته قابل تاملي كه در واكاوي مباني حقوقي موجود در متون ديني وجـود دارد،  
انحصارگرايي و قوت ديدگاه مردانه است كه همواره زنان را در جايگاهي پايين تر از مردان 

اي فقهي حقوقي مرتبط با زنـان در  ). واكاوي فتواهMollenkott,1994: 97-105ار داده است(قر
تواند شاخص قضاوت درباره شرايط حقوقي زنان  دو متن صد در نثر و صد در بندهش، مي

در بازه زماني تاليف متون ياد شده و قبل از آن باشد.تاكيد بر اختلاف نقشي كـه بـين زن و   
ن وجود دارد، بيانگر بينش مردسالاري و تعيين مرز در روابـط ميـان آنـان    مرد در اين دو مت

  است. زيرا به طور مشخص به زنان توصيه شده آمريت شوهران خويش را بپذيرند.
  سازد: دقت در،درِ پنجاه و نهم از متن صد در نثر، اين نكته را روشن تر مي

كه نيايش ايشان آن است كه هـر  اينكه در دين مزديسنان زنان را نيايش كردن نفرمودند 
روز سه بار بامداد نماز پيشين و نماز شام در پيش شوهر خويش باز ايستند و دست بكـش  
كنند و گويند كه تورا چه انديشه است تا من آن انديشم و تو را چه مي بايد تا من آن گويم 

  .)Dhabhar,1909: 41و تو را چه مي بايد تا من آن كنم كه فرمايي (
گردد، اين حكم با هدف انسجام خانواده و با صراحت و قاطعيت،  مي كه ملاحظه  چنان

خواهان تاثيرپذيري و اطاعت زنان از مردانشان است و در اين راسـتا، فـرايض مهـم دينـي     
همچون نماز را از گردن زنان برداشته و تبعيت و فرمانبري از شوهر را در رديف اطاعت از 

ه و اين شيوه بيان در بين متون پهلوي و دينـي زردشـتي تقريبـا    خدا آورده است. اين ديدگا
تازگي دارد. زيرا هرچند در متون فارسي ميانه زردشتي مانند مـتن ارداويرافنامـه و روايـت    
پهلوي، به اصل تمكين پذيري و تبعيت زنان از شوهرانشان فرمان داده شده، اما پايبندي بـه  

ن، همواره مورد تاكيد اين متون بوده و حفظ ديانت تكاليف ديني و نيايش مذهبي توسط زنا
زردشتي و انجام مناسك مذهبي در لابلاي فتواهاي ديني بـه صـورت مشـترك بـه زنـان و      
مردان يادآوري شده است. به عنوان نمونه در متن ارداويرافنامه، در فرگرد پنجـاه و شـش و   

ل آن، به طور كلي به زنان و شصت و يك، در ارتباط با عدم گرايش به دين زردشتي و اعما
هـايي كـه بـراي ايـن عـدم       مردان مجازاتي سخت وعده داده شده است. از جمله مجازات

- 58: 1391پايبندي عنوان شده، گزيده شدن توسط مارها در جهان ديگـر اسـت (عفيفـي،    
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). نيز در فصل هفده از متن روايت پهلوي اورمزد در توصيه خود به زردشت، بر نيـايش  57
).به طـوري كـه، در فصـل    23: 1367بادت مردان و زنان تاكيد نموده است (ميرفخرايي،و ع

نوزدهم از متن دينكرد پنجم، عبادت و نماز بردن بـه اورمـزد، از ضـروريات زنـدگي يـك      
). همچنين در متن روايت پهلوي در 64: 1388زردشتي دانسته شده است (آموزگار، تفضلي،

شاره شده، زناني كه از دستور شوهران مبني بر نيايش ديني فصل سي و چهار، به اين نكته ا
). امـا در دو مـتن   46: 1367ها هستند (ميرفخرايي، سرباز زنند،مستحق سخت ترين مجازات

صد در نثر و صد در بندهش، در راستاي بحث تمكين، عملا دينداري همان فرمان پـذيري  
هاي  زانو زدن در مقابل وي در وقتاز شوهر دانسته شده است و اطاعت از فرامين شوهر و 

نيايش مذهبي به زنان توصيه شده است. در واقع تاكيد بر تمكين زنان به اين شـيوه، تقريبـا   
تازگي دارد. زيرا در متون فارسي ميانه، هر چند بر تبعيت زنان از شوهران تاكيد قطعي شده 

ات فقهي استفاده شـده در  و مجازات هايي براي عدم تمكين پذيري بيان شده است، اما ادبي
بحث تمكين، در متون صد در نثر و صد در بندهش، متفاوت از متون فقهـي فارسـي ميانـه    

هـاي   تواند گوياي اهميت اين مساله در بازه زماني تاليف متن و شرايط خـانواده  است و مي
معـه  توان پنداشت نوعي روابط حقوقي نامتوازن بين زنان و مـردان در جا  زردشتي باشد. مي

آن عصر(زمان تاليف متن) وجود داشته است. زيرا فرصت طرح چنين مباحثي عملا برتري 
نمايد و در واقـع قسـمتي از جامعـه را     جنسيت مردان و الزام به اطاعت از آنان را تأكيد مي

داند كه توانايي اداره خود و صلاحيت حضـور مسـتقيم در اجتمـاع را ندارنـد و      افرادي مي
ن نيز ملزم به اطاعت و فرمانبري از مردان هستند. اهتمام به موارد ياد شـده  حتي در انديشيد

و تبعيت از كدخداي خانه، چنانكه گذشتدر متن صد در نثر و صد در بندهش، يك فريضه 
بايست آن را انجام دهند و ترك اين فريضـه، يـا اهمـال در     ديني محسوب شده كه زنان مي

ودني ذكر شده است. نكته ديگري كه از لابلاي فتـواي  انجام آن، از گناهان سخت و نابخش
فقهي فوق در متن صد در نثر و صد در بندهش قابل استنباط است، توجه به اين نكته است 

رسد اقتدار مردان در خانواده مورد ترديد واقع شده و در موضـع ضـعف قـرار     كه بنظر مي
قهـي زردشـتي، نـاگزير بودنـد     گرفته است. به گونه اي كه موبـدان و نويسـندگان متـون  ف   

رفتارها، هنجارها و وظايف زنان را در قبال شوهران با تفاسير ديني به آنان يـادآوري كننـد.   
زيرا در بسياري از موارد قدرت و تاثير بنيادها و مفاهيم ديني بيشتر از مسند قضا، دادخواهي 

اشت كه بـه طـور معمـول    و احكام صادره در دادگاهها بوده است. بايد به اين نكته توجه د
رسد يكي  ). بنظر ميGreenpahn,2008:78-79درمنابع ديني سلطه و برتري مردانه هويداست (
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از دلايل اين مساله، اين است كه نويسندگان متون ديني، همواره مردان بوده اند و از ديدگاه 
ي و در مـتن  خوبش به تعريف تكاليف زنانه پرداخته اند. نكته اي كه در متون فقهي زردشت

خورد. بنابراين در بينش مردسالاري، اين  صد در نثر و صد در بندهش نيز كاملا به چشم مي
كننـد. يعنـي يـك زن     مردان هستند كه حدود و اختيارات و وظايف زنانه را مشـخص مـي  

خوب يا بد، از ديدگاه مردان تعريف شده و تكاليفش تعيين گرديـده اسـت. زيـرا چنانكـه     
ون گذاران در اين زمينه هم در حوزه شرع و هـم در حـوزه عـرف، همـواره     عنوان شد، قان

مردان بوده اند. دقت در فتواهاي حقوقي صادر شده در متن صد در نثر و صد در بنـدهش،  
دارد كـه وضـعيت اجتمـاعي زمـان تـاليف مـتن، همسـو بـا ديـدگاه           اين نكته را مسلم مي

و تبعيت بي چون و چراي زنان از مـردان و   مردسالاري بوده و تمايل به حفظ اقتدار مردان
احتمالا عدم فرمانبري برخي از زنان از شوهران خويش، چنين الزاماتي را در اين دو متن در 
قالب فتواهاي ديني ايجاب كرده است. در واقع خطوط فكري طرح شده در حوزه زنان در 

ي اسـت و البتـه لحـن    دو متن صد در نثر و صد در بندهش، گوياي قوت ديدگاه مردسالار
تواند بيانگر اعتراض و يا تمرد برخي زنان از قوانين مذكور باشد كه نويسنده  آمرانه متن، مي

و يا نويسندگان را بر آن داشته تا با قاطعيت بيشتري به زنان تذكر و هشدار بدهد. چنان كه 
دا كند در رديف بر مبناي درِ چهل و دوم متن صد در نثر، زني كه بستر خود را از شوهر ج

توان پنداشـت فتواهـاي    ). ميDhabhar,1909: 33افراد خيانتكار و دروغگو آورده شده است (
ديني ياد شده در مقطع زماني معيني، بـازنگري و تـدوين شـده اسـت و قواعـد و احكـام       
حقوقي منعكس شده در اين فتواها، به نوعي بيانگر وضعيت و نيازهاي اجتماعي و سياسي 

دشتي است كه براي حفاظت از صيانت آيين زردشـتي، بـا تصـرفاتي نسـبت بـه      جامعه زر
فتواهاي حقوقي فقه زردشتي در متون فارسي ميانه در دوره ساساني، بـه صـورت كتـاب و    

هايي تدوين شده اسـت. زيـرا شـواهد تـاريخي حـاكي از آن اسـت كـه در دوره         مجموعه
) و بهـره  40- 41: 1337افتند(بارتلمـه،  ساساني، زنان از بردگي جسماني و عقلاني رهايي ي

هايي را در مباحث حقوقي كسب نمودند. اما باورهاي حقوقي در خصوص زنان پس  مندي
از دوره ساساني و در متون پهلوي متاخر، سيري نزولي را پيمود و زنان از امتيـازات كسـب   

دادستان به آن  شده در دادگاههاي دوره ساساني، همچون قيموميت، كه در متن ماديان هزار
رسد يكـي از دلايـل    بنظر مي .) محروم شدند340: 1398اشاره شده (مادگان هزار دادستان، 

عدم تمايل زنان به پذيرش سلطه مردان با توجه به احكام مندرج در متن صد در نثر و صد 
در بندهش،عدم وجود امنيت مورد نياز آنان در سايه تحكم مردانه بوده است.زيرا در سـايه  
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روابط حاكم و محكوم، هرگز امنيت رواني و اجتماعي افراد تامين نخواهد شد. مصداق اين 
مساله در متن صد در بندهش، چنان كه اشاره شد قابل مشاهده است. زيرا به صراحت زنان 
از عبادت به درگاه خداوند معاف شده و از آنان خواسته شده كه مرد را خداي خود دانسته 

رسـد ايـن    چون و چرا داشته باشند. البته چنان كـه گذشـت، بنظـر مـي     و از وي تبعيت بي
هشدار فقهي به زنان، بيانگر اعتراض و يا مبارزه زنان با تحكم مردان بوده است. زيرا متن با 
قطعيت اطاعت از شوهر را فريضه ديني زنان دانسته است. بدين شمار، متداولترين توصـيه  

نان از شوهران خويش اسـت كـه بـه اشـكال و تعـابير      كتب ديني زردشتي، فرمان پذيري ز
خاص در لابلاي فتواهاي ديني بروز يافته است. در بنـد شصـت و نهـم از كتـاب صـد در      
بندهش، بار ديگر اين فرمانبرداري زن از شـوهر در رديـف فرمـانبرداري از خداونـد آمـده      

كنند نـه   ردان نيايش مياست. به اين معنا كه، هر زني به حالت نيايش به همان صورتي كه م
بار به شوهر خويش سجده نموده و از وي درخواست كند كه براي رضاي وي چه كاري را 
انجام دهد و هرگز از فرمان شوهر سرپيچي نكند.زيرا ايزد تعالي، نيـايش را بـر زن واجـب    

دي ننموده، به اين دليل كه شوهران خويش را ستايش و نيايش و فرمانبرداري كنند و اگر مر
 از همسر خويش ناخشـنود باشـد، روان زن مجـازات شـده و بـه بهشـت نخواهـد رسـيد        

)Dhabhar,1909: 138:در فتواي درِ پنجاه و نهم از متن صد در نثر، چنين آمده است .(  
هر چه شوهر فرمايد زن بايد آن را انجام دهد و بي رضـاي شـوهر هـيچ كـاري انجـام      

ا خشنودي خدا در خشنودي شوهر است. زيرا هر گاه ندهد. تا خدا از زن خشنود باشد. زير
  ).Dhabhar,1909: 43-42» (كه زن به فرمان شوهر عمل كند، در دين آن زن را اشو مي خوانند

اهميت تاكيد بر فرمان پذيري زنان از شوهران خود در اين متن تا آنجااست كه در بنـد  
  هشتاد و پنج چنين آمده است:

اين دليل زنان را از نيايش معاف كردم، تا شـوهر خـود را نيـايش    فرمايد به  اورمزد مي«
 »كنند. زيرا هر گاه شوهر از زن ناخشنود باشد، من كه اورمزدم نيز از وي ناخشنود هستم... 

)Dhabhar, 1909: 154.(  
هـاي مبتنـي بـر     بنابراين در متن صد در نثر و صد در بندهش، ظاهر امر و تكرار فصـل 

حقيقتي اجتماعي و فرهنگي را در خود پنهان نگه داشـته و نـوعي عـدم     تبعيت زن از مرد،
كند. زيرا كيفيت و قوت بيـان ايـن    تمايل زنان به فرمانبرداري از شوهران خويش را بيان مي
هاي سنتي اقتدار مردان است. بالاتر  فصول بطور غير مستقيم، نشان از كم رنگ شدن انديشه

ر نثر و صـد در بنـدهش، در حـالي اسـت كـه در سـنت       بودن جايگاه مردان در متن صد د
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گاهاني زردشت، چنان كه اشاره شد، زنان و مردان نيك در كنار يكـديگر قـرار گرفتـه انـد     
). البته اين نكته را بايد در نظر داشت كه متـون زردشـتي، بـه تناسـب     102: 1384(پورداود،

نويسـنده مـتن، الحاقـات و     زمان و شرايطي كه متن در آن تاليف شده و نيز ديـدگاه خـود  
تغييراتي داشته اند، كه هر چند بنيان كلي فتواها در خصوص اهميت نقش مردان در خانواده 
و اجتماع يكي است، اما چنان كه ذكر گرديد، به تناسب زمان و شـرايط خـاص اجتمـاعي،    

 هايي اسـت. بـدين   اين نكته در متون فارسي ميانه و فارسي زردشتي داراي شدت و ضعف
هاي مذهبي  مفهوم كه ديدگاه و مسايل حقوقي مرتبط با زنان در كتب ديني و لابلاي پنداره

به وضوح قابل مشاهده است. به طوري كه جهان بيني ديني، به نوعي تعيين كننده وضعيت 
حقوقي زنان نيز بوده است و اين حقوق زنانه همواره در ارتباط با مردان قابل تعريف بـوده  

  سازد: تر مي فتواي سي و چهارم اين نكته را روشن است. تامل در
هر زني كه فرمان شوهر نبرد آنچنانكه شوهر فرمايد نكند او را بدان شوهر هيچ حقي و 
بهره اي نرسد كه خواهد اگر نان و نفقه ندهد گناهش نباشد.و چون زن مستور و كم سخن 

  ).(Dhabhar,1909: 109باشد فرزند نرينه بيشتر زايد
بهـره بـودن از    گردد، مجازات عدم فرمانبرداري از شوهر، بي گونه كه ملاحظه ميهمان 

اموال و حتي ندادن نفقه عنوان شده است و چنان چه، زني از شوهر خويش فرمانبري نكند، 
مرد مجاز است زن را از هزينه زندگي و نفقه محروم سازد و بـه لحـاظ دينـي نيـز گنـاهي      

امتيازي را براي زنان مطيع و كم سخن ذكـر نمـوده و آن   متوجه وي نيست. از سوي ديگر 
زايش فرزندان پسر است. اين فتوا به طور ضمني، به اهميـت فرزنـدان پسـر اشـاره دارد و     

داند كه مطيع شوهران خويش بـوده و بـا وي مجادلـه     زايش فرزند پسر را پاداش زناني مي
بندهش، نكات ظريفي در بـاب   كنند. با سنجش و بررسي دو متن صد در نثر و صد در نمي

شود. در واقـع در سـنت متـون     حقوق و شرايط اجتماعي زنان در آيين زردشتي آشكار مي
فقهي زردشتي، زنان داراي جلوه معنوي نيستند و مردان همواره بر آنان برتري دارند و نگاه 

باشـند و  بايست تحت سرپرستي و فرمان پدر و شوهر  به زنان، نگاه به افرادي است كه مي
در جهت رضايت مرد خانه بكوشند. لذا در پرسش هفتاد و دوم دينكـرد سـوم، بـه مـردان     
توصيه شده زناني كار آزموده را انتخاب كنند كه در جلب رضايت شوهر بكوشند و فـراهم  

).در مبحث تمكين خاص (تمكين جنسي) نيز 127: 1381كننده آرامش مرد باشند (فضيلت،
ها وعده داده شده اند. چنان كه در بند نود و  ، به سخت ترين مجازاتبا قاطعيت زنان متمرد

يك از متن صد در بندهش آمده است، اگر زني مرتكب خيانت و ارتبـاط بـا مـرد ديگـري     
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شود، روان زن در دوزخ چنان به سختي آزار مي بيند تا كه شوهر وي حاضر شود و اعـلام  
كنيد و در اين هنگام نيز شـوهر بـه بهشـت    كند كه ديگر بس است. وي را بيشتر مجازات ن

). چنـان كـه ملاحظـه گرديـد در     (Dhabhar,1909: 160 شـود  رفته و زن در دوزخ آويزان مي
مبحث تمكين خاص، نيز مجازات زنان نافرمان، تا زمان خشنودي و اعلام رضايت شـوهر  

ن باستان، حـامي  همچنان ادامه خواهد داشت. از سوي ديگر فرشته اسفندارمذ در باورايرانيا
: 1386گذارنـد (بيرونـي،   زنان پاكدامن و نيز زناني است كه به همسران خويش احتـرام مـي  

).اين تصور كه در آيين زردشتي، همواره فرشته اسفندارمذ(ايزد بانوي زمين)، حـامي و  355
همراه زنان مطيع همسر و زنان پاكدامن است، از يكسو به نوعي تشويق جهت گـرايش بـه   

ني و اطاعت از شوهران است و از سوي ديگر بيان كننده ارتباط مستقيم پاكـدامني و  پاكدام
تبعيت از همسر در ادبيات ديني متون فقهي زردشتي اسـت. بـدين معنـا كـه از ايـن منظـر       
مشخصه زنان پاكدامن، فرمانبري از شوهران است و بطـور غيـر مسـتقيم زنـان نافرمـان را      

ايد توجه داشت كه مونث پنداشتن برخي ايزدان و فرشتگان داند. از سوي ديگر ب عفيف نمي
همچون فرشته اسفندارمذ، قدمت و اهميتي طولاني در فلات ايران دارد. چنـين رويكـردي   
بيانگر اهميت و نقش حياتي زن در اجتماع است، كه با باورهايي مبني بر تقدس ذات مردانه 

نموده كه تنها با واكاوي باورهاي كهن و  در برخي متون پهلوي، پيچيدگي و ابهامي را ايجاد
توان به نكات روشني دست يافـت. بـدين لحـاظ،     دنبال نمودن سير تحول حقوق زنان، مي

نقش زنان در متون فارسي ميانه و فارسي زردشتي، نقش قابل تاملي اسـت كـه در الهيـات    
التقاط با باورهاي گر شده است و در  هاي مختلفي جلوه هاي متعدد به شيوه زردشتي در دوره

گوناگون از خاستگاه اصلي خود دور شده و به نقش ديرينه زنان با ترديد نگريسـته اسـت.   
رجعت به متون پهلوي و واكـاوي مـوازين دينـي حقـوقي مطـرح شـده در ايـن متـون در         

دارد كه تمكين پذيري زنـان از شـوهران خـويش از     خصوص زنان،  اين نكته را مسلم مي
هاي شناسايي زنان نيك است.به طوري كه نيك دانسته شدن زنان منوط بـه  مهمترين مولفه 

  تبعيت و فرمانبري از شوهران است.
  
  گيري نتيجه. 7

هاي فقهـي حقـوقي در بـاب تمكـين و تبعيـت زنـان زردشـتي از         بازخواني و تحليل داده
 شوهران، در متون فارسي ميانه و فارسي زردشتي، از منظـر رهيافـت بـه وضـعيت حقـوق     

هاي رايج فكري در  خانوادگي و اجتماعي زنان قابل توجه است. زيرا افكار و عقايد و سبك
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توانند فارغ  اين باب به روشني تصوير شده اند. از سوي ديگر از آنجايي كه متون ديني نمي
از تاثيرات سياسي و اجتماعي زمان خويش خلق شوند، اين دو دسته از متـون يعنـي متـون    

فارسي زردشتي، از جهت نمايانـدن ابعـاد و شـناخت مشـكلات و مسـايل      فارسي ميانه و 
يابنـد. منـدرجات متـون     تاريخي و تغييرات زندگي زنان زردشتي اهميت فوق العاده اي مي

طور قابل ملاحظه اي با توجه به شرايط زمانه و متأثر از بيـنش مردسـالاري،    مورد اشاره، به
شوهران هستند كه اين فتواها در قالب هشـدارهايي   معتقد به تبعيت بي قيد و شرط زنان از

ديني و با لحني آمرانه بيان شده اند.در واقع درسنت متون فارسـي ميانـه زردشـتي زنـان بـا      
بايست جانب احتيـاط را رعايـت    چهره اي ناپخته تصوير شده اند، كه در ارتباط با آنان مي

رافنامه مجازات هاي اخـروي سـختي   نمود. به عنوان نمونه چنان كه گذشت، در متن ارداوي
براي زنان متمرد از فرامين شوهر بيان شده است. نيـز در مـتن روايـت پهلـوي، بـا لحنـي       
هشدارگونه، زنان به تبعيت بي چون و چرا از شوهران فرا خوانده شده و بـه مـردان اجـازه    

زمـاني تـاليف دو   رسد در بازه  داده شده كه زنان نافرمان را داغ كنند.از سوي ديگر بنظر مي
متن صد در نثر و صد در بندهش، كه بعد از ورود اسلام به ايـران اسـت، اقتـدار مـردان و     
تاثيرپذيري و تبعيت زنان نسبت به گذشته و دوره ساساني به طور چشمگيري كاهش يافته 
است. زيرا نويسنده به شيوه اي نوين، سعي دارد اهميت نقش مردان در خانواده را به زنـان  

هيم كند.تامل در احكام و فتواهاي فقهي مـتن صـد در نثـر و صـد در بنـدهش، در بـاب       تف
تمكين زنان و آمريت مردان، گوياي دغدغه تشكيلات ديني زردشتي از مشكلات خانوادگي 
در زمان تاليف متن است. زيرا نويسندگان اين دو متن، كـه قطعـا از نخبگـان دينـي زمـان      

ث مكتوب آيين زردشتي، با لحني متفـاوت از متـون فارسـي    خويش بوده اند،در انتقال ميرا
ميانه مانند ارداويرافنامه و روايـت پهلـوي، از زنـان خواسـته انـد بـه تكليـف زناشـويي و         
خانوادگي خويش عمل كنند و در اين راستا بـه صـراحت عبـادت و تكليـف دينـي زنـان،       

هـاي نيـايش دينـي، بـه     بايست در وقـت   اطاعت از فرامين شوهر دانسته شده است كه مي
حالت تضرع در مقابل شوهران خويش زانو زده و از آنان كسب تكليـف كننـد. از رهگـذر    
مطالعه فتواها و احكام در متون پهلوي فارسي ميانه (ارداويرافنامه و روايت پهلـوي) و نيـز   

تـوان عملكـرد رفتـاري زنـان      متون فارسي زردشتي (صد در نثر و صـد در بنـدهش)، مـي   
رسد اقتدار سنت كهن مردسالاري، در  در ارتباط با مردان را رهگيري كرد. بنظر مي زردشتي

متون صد در نثر و صد در بندهش به نسبت متون فارسي ميانه، به ميـزان قابـل تـوجهي در    
جامعه كاهش يافته است. زيرا دين مردان در كتابت و بازتوليد مفاهيم فقهي حقوق خانواده 
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تلف با  قاطعيت و اصرار،زنان را بـه اطاعـت از شـوهران خـويش     زردشتي،در فتواهاي مخ
فراخوانده و در فتواهايي زنان متمرد و نافرمان را، به عدم پرداخـت نفقـه و هزينـه زنـدگي     
هشدار داده اند. در تاريخ پرفراز و نشيب تاليف متون زردشتي، متون صد در نثر و صـد در  

ه شد، از اين لحاظ قابل توجه است كه در اين بندهش در مبحث تبعيت زنان، چنان كه اشار
دو متن به شيوه اي متمايز از متون فارسي ميانـه، عمـلا زنـان از نيـايش و عبـادت بسـوي       

تواند حاكي از عدم تمايل زنـان   خداوند معاف شده اند و اين نگاه صريح و نوين ديني، مي
زنان، فرمان نيايش و سـتايش بـه   به فرمانبري از شوهران بوده باشد. زيرا متن با قاطعيت به 

سوي شوهران خويش را داده و از آنان خواسته است در مقابل شوهران زانو زده و رضايت 
آنان را جلب نمايند. اين نكته را نيز بايد در نظـر داشـت كـه مـتن صـد در نثـر و صـد در        

يسـي و  بندهش، زماني تدوين شده كه جمعيت زردشتيان رو به كاهش بوده است. لذا بازنو
هاي زردشتي از طريق  صدور احكام ديني در اين بازه زماني و لزوم حفظ و انسجام خانواده

مفاهيم اعتقادي، هدف اصلي مولفين بوده است. بايد توجه داشت كه از ديدگاه مولفين هـر  
دو گروه از متون فارسي ميانه و فارسي زردشتي، حفظ و احياء خانواده در گـرو اطاعـت و   

نان از شوهران دانسته شده است. اما ادبيات فقهي استفاده شده در مـتن صـد در   فرمانبري ز
  بندهش چنان كه اشاره شد، نگاهي نو به بحث فرمان پذيري زنان از شوهران داشته است.
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